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Exercices sur le verbe être et le nominatif : corrigé 
 
I. Traduire. 
 
1) Quid est ? Templum est. Qu’est-ce que c’est ? C’est un temple. 
2) Quae dea est ? Minerua est. Quelle déesse est-ce ? C’est Minerve. 
3) Dei non sunt uiri. Les dieux ne sont pas des hommes. 
4) Ciues non dei sunt, sed uiri. Les citoyens ne sont pas des dieux, mais des hommes. 
5) Deus es, domine. Tu es un dieu, maître. 
6) Quis potest ciuis esse ? Non possunt mulieres, sed uiri. Qui peut être citoyen ? Les 
femmes ne le peuvent pas, mais les hommes oui (ou : pas les femmes, mais les hommes). 
 
II. Mettre la phrase entière au pluriel et traduire. 
 
1) Equus est animal. Equi sunt animalia. Les chevaux sont des animaux. 
2) Non es mulier, sed dea. Non sunt mulieres, sed deae. Ce ne sont pas des femmes, mais 
des déesses. 
3) Puer non est ciuis. Pueri non sunt ciues. Les enfants ne sont pas des citoyens. 
4) Dominus sum. Domini sumus. Nous sommes les maîtres. 
 
III. Mettre la phrase entière au singulier et traduire. 
 
1) Nautae sumus, domini. Nauta sum, domine. Je suis un marin, maître. 
2) Non mulieres estis, sed pueri. Non mulier es, sed puer. Tu n’es pas une femme, mais un 
enfant. 
3) Animalia non possunt esse dei. Animal non potest esse deus. Un animal ne peut pas être 
un dieu. 
4) Non sumus ciues, sed possumus nautae esse. Non sum ciuis, sed possum nauta esse. Je ne 
suis pas citoyen, mais je peux être marin. 
 


